
Nákup munície  1 

 
 

č. SEVO-115-OSE-10                                                Výtlačok jediný 

                 Počet listov: 7 

                                                                                                                                  Počet príloh: 4/25 

 

VÝZVA NA PREDKLADANIE PONÚK  
(ďalej len ,,Výzva“) 

pre zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti realizovanú postupom podľa § 139 zákona č. 343/2015 Z. z.  

o verejnom obstarávaní  a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  

(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 

 

1. IDENTIFIKÁCIA VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA  

Názov organizácie:   Ministerstvo obrany Slovenskej republiky  

Sídlo organizácie:   Námestie generála Viesta 2, 832 47 Bratislava 

IČO :     30845572 

Zastúpená:   Sekcia verejného obstarávania  

Webové sídlo:  www.mosr.sk – Verejné obstarávanie a obstarávanie 

Subjekt podľa zákona o  

verejnom obstarávaní: verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 

obstarávaní 

 

Kontaktná osoba verejného obstarávateľa pre komunikáciu: 

Meno a priezvisko:  Ing. Miroslav DORČÁK 

Tel:     +421 0960 317 663 

e-mail:    miroslav.dorcak@mod.gov.sk 

(ďalej len ,,verejný obstarávateľ“) 

2. DRUH ZÁKAZKY:    tovary 

OBLASŤ PREDMETU ZÁKAZKY:  

      zákazka v oblasti obrany a bezpečnosti 

3. NÁZOV ZÁKAZKY: „Nákup munície“ 

4. PREDPOKLADANÁ HODNOTA ZÁKAZKY: 81 000,00 EUR bez DPH  

Pre časť č. 1:  66 000,00 EUR bez DPH 

Pre časť č. 2:  15 000,00 EUR bez DPH  

5. CPV KÓD: 35300000-7 – Zbrane, munícia a súvisiace časti  

    35330000-6 - Munícia 

6. OPIS PREDMETU ZÁKAZKY:  

Predmetom zákazky je nákup munície v nasledovnom zložení:  

- náboj 9 mm Luger FMJ 8,0g 

- náboj brokový 12/70 Buck Shot 8,43 mm 36g; JS 12/70 32g jednotná strela 
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Množstvo a technická špecifikácia požadovaného zariadenia sú uvedené v prílohe č. 1 a č. 3 

tejto Výzvy. 

7. PODMIENKY ÚČASTI: 

Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti: 

1.) Osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní podľa § 32 

ods. 1 písm. e)  a f) zákona o verejnom obstarávaní 

a) verejný obstarávateľ požaduje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) 

zákona o verejnom obstarávaní, čo si overí údajmi z informačných systémov verejnej 

správy podľa osobitného predpisu; ak údaje zverejnené nie sú, uchádzač preukáže 

doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovary alebo podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona 

o verejnom obstarávaní alebo podľa § 152 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní alebo 

predložením zápisu do zoznamu hospodárskych subjektov vydaný príslušným orgánom 

iného členského štátu, ktorý je rovnocenný zápisu do zoznamu hospodárskych 

subjektov podľa § 152 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní.  

Záujemca zároveň preukáže, že je oprávnený obchodovať s výrobkami obranného 

priemyslu. Záujemca musí predložiť: 

- Rozhodnutie o povolení obchodovať s výrobkami obranného priemyslu, kde 

v špecifikácii výrobkov obranného priemyslu má zapísané najmenej VM 3), vydané 

Ministerstvom hospodárstva Slovenskej republiky v zmysle zákona č. 392/2011 Z. 

z. o obchodovaní s výrobkami obranného priemyslu a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade s Opatrením 

Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky č. 1/2025 zo dňa 29.mája  2025, 

ktorým sa vydáva zoznam výrobkov obranného priemyslu podľa § 43 písm. a) 

zákona č. 392/2011 Z. z. o obchodovaní s výrobkami obranného priemyslu a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov alebo 

rovnocenný doklad vydaný národnou autoritou príslušného členského štátu alebo 

uznaný doklad vydaný príslušným orgánom cudzieho štátu alebo medzinárodnej 

organizácie. Povolenie musí byť platné po celú dobu zmluvného vzťahu, 

b) verejný obstarávateľ požaduje preukázanie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. 

f) zákona o verejnom obstarávaní čestným vyhlásením uchádzača, že uchádzač nemá 

uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím 

v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. 

Všetky doklady je potrebné predkladať v slovenskom jazyku prípadne v českom jazyku alebo 

v cudzom jazyku spolu s úradným prekladom do slovenského jazyka.  

2.) Finančného a ekonomického postavenia podľa § 33 ods. 1 zákona o verejnom 

obstarávaní: nepožaduje sa 

3.) Technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa § 131 ods. 1 zákona o 

verejnom obstarávaní: nepožaduje sa 

8. ĎALŠIE POŽIADAVKY VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA 

   Neuplatňuje sa 

9. ROZDELENIE PREDMETU ZÁKAZKY:  

Predmet zákazky je rozdelený na 2 časti. Počet častí predmetu zákazky, ktoré je možné zadať jednému 

uchádzačovi nie je obmedzený. Uchádzači môžu predložiť ponuky na ktorúkoľvek jednu časť 

predmetu zákazky alebo na obe časti predmetu zákazky. Uchádzač musí predložiť ponuku na celý 

požadovaný rozsah jednotlivých častí predmetu zákazky.    

https://www.noveaspi.sk/products/lawText/1/92624/1/ASPI%253A/392/2011%20Z.z.%252343.0.a
https://www.noveaspi.sk/products/lawText/1/92624/1/ASPI%253A/392/2011%20Z.z.%252343.0.a
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9.1 Názov jednotlivých častí predmetu zákazky, predpokladaná hodnota a rozsah jednotlivých 

častí predmetu zákazky: 

9.1.1 Časť 1 predmetu zákazky: 

Názov: Munícia - náboj 9 mm Luger FMJ 8,0g 

Stručný opis: náboj 9mm Luger FMJ 8,0g Celoplášťová strela. Olovené jadro je prekryté 

kovovým plášťom 

Predpokladaná hodnota zákazky: 66 000,00 EUR bez DPH 

Počet obstarávaných kusov: 300 000 ks 

9.1.2 Časť 2 predmetu zákazky: 

Názov: Munícia - náboj brokový 12/70 

Stručný opis: náboj brokový Buck Shot 12/70/36g/8,4;  

         náboj brokový 12/70 JS 32g 

Predpokladaná hodnota zákazky: náboj brokový Buck Shot 6 900,00 EUR bez DPH 

             náboj brokový JS               8 100,00 EUR bez DPH 

Počet obstarávaných kusov: náboj brokový Buck Shot 10 000 ks 

                  náboj brokový JS              10 000 ks 

10. KRITÉRIUM NA VYHODNOTENIE PONÚK 

Kritériom na vyhodnotenie ponúk je:  najnižšia cena 

Ponuky uchádzačov sa budú vyhodnocovať na základe najnižšej ceny v súlade s § 44 ods. 3 

písm. c) zákona o verejnom obstarávaní. Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je 

najnižšia cena celkom za jednotlivú časť predmetu zákazky uvedená v EUR bez DPH 

zaokrúhlená na 2 desatinné miesta. 

Úspešný bude ten uchádzač, ktorý navrhol najnižšiu cenu celkom za jednotlivú časť predmetu 

zákazky v EUR bez DPH, preukáže splnenie podmienok účasti podľa bodu 7. tejto Výzvy 

a ďalších požiadaviek verejného obstarávateľa podľa bodu 8. tejto Výzvy. 

Verejný obstarávateľ stanovuje, že rozhodujúcim kritériom v prípade rovnosti najnižšej ceny 

celkom za jednotlivú časť predmetu zákazky bude doba dodania predmetu zákazky.  

11.  ELEKTRONICKÁ AUKCIA: neaplikuje sa  

12.  MIESTO PLNENIA: Vojenský útvar 5728 Martin / Muničný sklad Trenčín, Pred Poľom 

1610, 911 01 Trenčín  

13.  LEHOTA/TERMÍN PLNENIA: do 6 mesiacov od účinnosti kúpnej zmluvy 

14.  PODMIENKY FINANCOVANIA PREDMETU ZÁKAZKY:  

Predmet zákazky bude financovaný z vlastných finančných prostriedkov verejného 

obstarávateľa. Platba za plnenie sa bude realizovať bezhotovostným platobným stykom 

poukázaním platby na účet úspešného uchádzača, do 30 dní odo dňa doručenia faktúry. 

15.  ZMLUVNÝ VZŤAH – ZÁKAZKA: 

Plnenie sa bude uskutočňovať na základe kúpnej zmluvy, uzavretej podľa ustanovenia § 409 

a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, ktorej návrh 

je uvedený v prílohe č. 2 tejto Výzvy. 

16.  OSOBITNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY: 

Verejný obstarávateľ dáva do pozornosti, že dodanie predmetu zákazky musí byť v súlade so 

schválenými Technickými podmienkami pre dodanie tovarov. 

Za týmto účelom úspešný uchádzač bude povinný v rámci súčinnosti pred podpisom zmluvy 

predložiť Technické podmienky pre dodanie tovarov. V prípade, že nimi nedisponuje, je 
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povinný Technické podmienky pre dodanie tovarov vypracovať v súlade s požiadavkami na 

vypracovanie technických podmienok na dodanie výrobkov a služieb na účely obrany podľa 

Slovenského obranného štandardu 001, vydanie 3 z apríla 2016 a predložiť ich verejnému 

obstarávateľovi na schválenie. 

Zároveň, verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača v rámci súčinnosti k uzatvoreniu 

zmluvy požadovať predloženie platného certifikátu kvality ISO 9001 Systém riadenia kvality 

(ďalej len „certifikát“), ktorého držiteľom je výrobca tovaru, a to pre oblasť rovnakú alebo 

podobnú ako predmet zákazky alebo iný dôkaz o zabezpečení splnenia požiadaviek noriem 

na systém manažérstva kvality pre oblasť rovnakú alebo podobnú ako predmet zákazky 

vyplývajúce z normy ISO 9001. 

17. CENA UVÁDZANÁ V PONUKE: 

a) navrhovaná cenová ponuka musí byť stanovená podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. 

z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov; 

b) navrhovaná cenová ponuka bude vyjadrená v mene EUR (€) a vyjadrená (zaokrúhlená) 

s presnosťou na 2 desatinné miesta; 

c) uchádzač uvedie ním navrhovanú cenovú ponuku podľa Prílohy č. 1 tejto Výzvy ako 

cenovú ponuku za príslušnú časť predmetu zákazky. Ponúknutá cena musí byť konečná 

a úplná a musia v nej byť zahrnuté všetky náklady spojené s plnením predmetu zákazky 

podľa tejto Výzvy a jej príloh.  

d) uchádzač, ktorý nie je platiteľom DPH, upozorní na danú skutočnosť v ponuke označením 

„NEPLATCA DPH“. Ak sa uchádzač v priebehu zmluvného vzťahu stane platiteľom DPH, 

zmluvná cena sa nemôže navýšiť;  

e) výška a vyčíslenie DPH bude v rámci zmluvného vzťahu uvedené a účtované v aktuálnej 

sadzbe podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných 

v deň vzniku daňovej povinnosti.  

18.  KOMUNIKÁCIA: 

Komunikácia sa uskutočňuje výhradne písomne prostredníctvom elektronickej pošty. 

Komunikácia, výmena a uchovávanie informácií sa uskutočňuje spôsobom, ktorý zabezpečí 

integritu a zachovanie dôvernosti údajov uvedených v ponuke. Obsah ponúk možno 

sprístupniť a preskúmavať až po uplynutí lehoty určenej na ich predloženie. 

19.  JAZYK: 

Doručované dokumenty v ponuke musia byť vyhotovené v štátnom jazyku – slovenský jazyk. 

Ak je čokoľvek podľa predchádzajúcej vety vyhotovené v cudzom jazyku, predkladá sa spolu 

s jeho úradným prekladom do štátneho jazyka; to neplatí pre dokumenty vyhotovené 

v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je úradný preklad do štátneho 

jazyka. 

20.  VYSVETĽOVANIE: 

Poskytovanie vysvetlení (ak je pre predloženie cenovej ponuky potrebné) sa bude 

uskutočňovať  elektronickou formou v zmysle bodu 18.) tejto Výzvy. V prípade nejasností 

alebo potreby vysvetlenia údajov uvedených v tejto Výzve, môže záujemca v lehote na 

predkladanie cenových ponúk podľa bodu 21. tejto Výzvy požiadať o ich vysvetlenie 

kontaktnú osobu verejného obstarávateľa cez kontaktnú adresu uvedenú v bode 23.) tejto 

Výzvy. 

21.  LEHOTA NA PREDKLADANIE CENOVÝCH PONÚK: 9. jún 2026 do 08:00 hod. 

22.  PREDKLADANIE PONÚK – NÁLEŽITOSTI  PONUKY (OBSAH):  
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a) Cenový návrh uchádzača podľa prílohy č. 1 tejto Výzvy, podpísaný štatutárnym orgánom 

uchádzača alebo osobou oprávnenou konať za uchádzača (v takom prípade oprávnenie 

konať musí byť doložené originálom, resp. úradne osvedčenou kópiou plnomocenstva);  

b) Doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) zákona 

o verejnom obstarávaní spôsobom podľa bodu 7.) tejto Výzvy; 

c) Ak uchádzač má v úmysle dodať tovar za pomoci subdodávateľov, predloží údaje 

o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa 

v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia a údaje o predmete 

subdodávky, v zmysle prílohy č. 2 Kúpnej zmluvy. 

V prípade, ak úspešný uchádzač bude mať subdodávateľa, bude táto skutočnosť 

zapracovaná do zmluvy. 

Subdodávateľom sa rozumie hospodársky subjekt, ktorý preukázateľne disponuje informáciou, že 

dodávka predmetného tovaru je poskytovaná za účelom danej zákazky a uzavrel alebo uzavrie s 

úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie zákazky/určitej časti zákazky, t. j. za 

subdodávateľa je považovaný ten, kto sa priamo bude podieľať na plnení kúpnej zmluvy, t. j. 

hospodársky subjekt bude plniť záväzok/časť záväzku uchádzača, a to na základe zmluvy s 

uchádzačom. Subdodávateľom uchádzača nie je subjekt, ktorý by dodával tovar uchádzačovi v 

rámci svojej bežnej obchodnej činnosti, pričom by nevedel, že predmetný tovar sa použije na 

plnenie zákazky na dodanie tovaru /Ak výrobca tovaru, resp. jeho importér má len všeobecnú 

zmluvu o dodávkach tovaru s uchádzačom, resp. bude mať len všeobecnú zmluvu o dodávkach 

tovaru s úspešným uchádzačom, nie je považovaný za subdodávateľa/. Obdobne je to aj v prípade, 

ak uchádzač dodáva tovar, ktorý má už na sklade.) 

d) Vyplnenú a podpísanú Prílohu č. 4 tejto výzvy – Vlastný návrh ponúkaného tovaru 

Všetky doklady/dokumenty uchádzač predkladá v elektronickej podobe ako sken 

dokladov/dokumentov. 

23.  MIESTO A SPÔSOB PREDKLADANIA PONÚK: 

Ponuku, ktorá bude obsahovať náležitosti podľa bodu 22. tejto Výzvy, predloží uchádzač 

v lehote na predkladanie cenových ponúk podľa bodu 21. tejto Výzvy elektronicky 

prostredníctvom elektronickej pošty na adresu: miroslav.dorcak@mod.gov.sk 

a martina.kacvinska@mod.gov.sk, pričom do predmetu e-mailu uvedie: „Súťaž – Nákup 

munície“. 

Ponuka predložená po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk podľa bodu č. 21 tejto Výzvy 

nebude zaradená do vyhodnocovania ponúk a verejný obstarávateľ na ňu bude prihliadať, 

ako keby nebola predložená. 

24.  KONFLIKT ZÁUJMOV: 

Verejný obstarávateľ je povinný zabezpečiť, aby v postupe zadávania zákazky nedošlo ku 

konfliktu záujmov, ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo porušiť 

princíp transparentnosti a princíp rovnakého zaobchádzania. Verejný obstarávateľ je povinný 

prijať primerané opatrenia a vykonať nápravu, ak zistí konflikt záujmov. Verejný obstarávateľ 

bude postupovať podľa § 23 zákona o verejnom obstarávaní. 

Konflikt záujmov zahŕňa najmä situáciu, ak zainteresovaná osoba, ktorá môže ovplyvniť 

výsledok alebo priebeh postupu zadávania zákazky, má priamy alebo nepriamy finančný 

záujem, ekonomický záujem alebo iný osobný záujem, ktorý možno považovať za ohrozenie 

jej nestrannosti a nezávislosti v súvislosti s postupom zadávania zákazky. 

Ak uchádzač kedykoľvek v priebehu postupu zadávania zákazky identifikuje konflikt záujmov, 

je povinný bez zbytočného odkladu o tom informovať verejného obstarávateľa, na základe čoho 

verejný obstarávateľ prijme primerané opatrenia. Opatreniami sú najmä vylúčenie 

zainteresovanej osoby z postupu zadávania zákazky alebo úprava jej povinností 

a zodpovedností za účelom zabrániť pretrvávaniu konfliktu záujmov. Zo strany uchádzača je 

opatrením oprávnenie uchádzača preukázať verejnému obstarávateľovi, že prijal dostatočné 

mailto:miroslav.dorcak@mod.gov.sk
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opatrenia na vykonanie nápravy tzv. samoočisťovací mechanizmus (podľa § 40 ods. 8 zákona 

o verejnom obstarávaní). V prípade ak konflikt záujmov po prijatí opatrení stále pretrváva  a nie 

je ho možné odstrániť, vylúči verejný obstarávateľ podľa § 40 ods. 6 písm. f) zákona o verejnom 

obstarávaní uchádzača, vo vzťahu ktorému konflikt záujmov pretrváva. 

25.  ĎALŠIE OSOBITNÉ INFORMÁCIE A PODMIENKY: 

a) Uchádzač berie na vedomie, že predložením ponuky súčasne potvrdzuje súhlas 

s podmienkami tejto Výzvy a návrhom zmluvy, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto 

Výzvy. 

b) Verejný obstarávateľ požiada elektronicky uchádzača o vysvetlenie alebo doplnenie 

predložených dokladov, ak z predložených dokladov nemožno posúdiť ich platnosť alebo 

splnenie podmienky účasti. 

c) V prípade potreby verejný obstarávateľ môže vysvetliť a ak to bude nevyhnutné aj doplniť 

informácie uvedené v tejto Výzve na predkladanie ponúk. Vysvetlenie alebo prípadné 

doplnenie informácií uvedených v tejto výzve bude zverejnené v profile verejného 

obstarávateľa. 

d) V prípade, ak úspešný uchádzač odstúpi od svojej ponuky alebo nebude schopný dodať 

tovar v cenách a podľa podmienok v súlade so svojou ponukou, verejný obstarávateľ 

opätovne vyhodnotí ponuky ostatných uchádzačov. 

e) Verejný obstarávateľ zruší zadanie tejto zákazky, ak: 

- nebola predložená žiadna ponuka, 

- ani jeden uchádzač nesplnil podmienky tejto Výzvy. 

f) Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo zrušiť zadanie tejto zákazky, ak: 

- sa zmenili okolnosti, za ktorých bola táto Výzva zverejnená, 

- navrhované ceny v predložených ponukách sú vyššie ako predpokladaná hodnota 

zákazky. 

g) Verejný obstarávateľ si v prípade potreby vyhradzuje právo vyžiadať od úspešného 

uchádzača originály alebo úradne overené kópie dokladov v zmysle bodu 7. a 8. tejto 

Výzvy 

h) Úspešný  uchádzač bude vyzvaný na uzatvorenie kúpnej zmluvy, ktorá nesmie byť 

v rozpore s obchodnými podmienkami (príloha č. 2 k tejto Výzve) a úspešnou ponukou. 

i) Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo uzatvoriť kúpnu zmluvu s uchádzačom 

umiestneným ako druhý v poradí, ak z rôznych dôvodov nedôjde k dohode s úspešným 

uchádzačom alebo z dôvodu, že úspešný uchádzač nepredloží požadovaný certifikát alebo 

Technické podmienky. Ak nedôjde k dohode ani s uchádzačom, ktorý je umiestnený ako 

druhý v poradí, môže verejný obstarávateľ uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý je 

umiestnený ako tretí v poradí. 

 
26. PRÍLOHY VÝZVY: 

 

Príloha č. 1: 

 

Cenový návrh uchádzača – 2 listy 

Príloha č. 2: Obchodné podmienky – Návrh kúpnej zmluvy -  13 listov 

Príloha č. 3: 

 

Príloha č. 4: 

Technická špecifikácia zariadenia a ďalšie požiadavky na plnenie súvisiace s dodaním 

– 4 listy 

Vlastný návrh ponúkaného tovaru – 6 listov 

 

 

 

 

 



 

                                          
Príloha číslo: 1 

k SEVO-115-OSE-4    

Počet listov: 2 

 

 

     Cenový návrh 

 
„Nákup munície“ 

 
 

VEREJNÝ OBSTARÁVATEĽ: 

Názov organizácie:   Ministerstvo obrany Slovenskej republiky   

Sídlo organizácie:   Námestie generála Viesta 2, 832 47 Bratislava  

IČO :     30 845 572    

Zastúpený:   Sekcia verejného obstarávania 

Sídlo:    Za Kasárňou 3, 831 03 Bratislava 

Webové sídlo: www.mosr.sk – Verejné obstarávanie a obstarávanie 

Subjekt podľa zákona o  

verejnom obstarávaní: verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a)  

 

 

Názov zákazky:   „Nákup munície“ 

 

UCHÁDZAČ  (uchádzač vypĺňa len zelenou farbou podfarbené bunky) 

  

Obchodné meno/názov: 
 

Sídlo/miesto podnikania: 
 

IČO: 
 

IČ DPH: 
 

Zastúpený: 
 

Telefónne číslo: 
 

E-mailová adresa: 
 

Bankové spojenie: 
 

IBAN: 
 

 

Platca DPH: ÁNO☐ NIE☐ 

 

 

 

http://www.mosr.sk/


 

 

Tabuľka č. 1: Cenová ponuka  

 Názov zariadenia/položky 
Počet    

(ks) 

Cena za ks 

bez DPH     

(v EUR) 

Cena celkom 

bez DPH          

(v EUR) 

Časť 1 
Munícia - náboj 9 mm Luger FMJ 8,0g   

Typ: náboj 9mm Luger FMJ 8,0g 
300 000  

 

Rozstrelové kritérium v prípade rovnakej ceny celkom od viacerých uchádzačov za časť 1 

 Lehota dodania v kalendárnych dňoch  

 (najneskôr do 6 mesiacov odo dňa účinnosti kúpnej zmluvy) 

 

 

Tabuľka č. 2: Cenová ponuka  

 Názov zariadenia/položky 
Počet    

(ks)   

Cena za ks 

bez DPH     

(v EUR) 

Cena celkom 

bez DPH          

(v EUR) 

Časť 2 

Munícia - náboj brokový 12/70  

Typ: náboj brokový Buck Shot 12/70/36g/        

8,4 mm 

10 000  

 

 
Munícia - náboj brokový 12/70  

Typ: náboj brokový 12/70 JS, 32g  
10 000  

 

Cena 

celkom za 

časť 2 

   

 

Rozstrelové kritérium v prípade rovnakej ceny celkom od viacerých uchádzačov za časť 2 

 Lehota dodania v kalendárnych dňoch  

 (najneskôr do 6 mesiacov odo dňa účinnosti kúpnej zmluvy) 

 

Beriem na vedomie, že predložením ponuky súčasne potvrdzujem súhlas s obchodnými podmienkami - 

návrhom zmluvy, ktorá je uvedená v Prílohe č. 2 Výzvy na predkladanie ponúk. 

Ja, osoba oprávnená konať za uchádzača svojim podpisom potvrdzujem, že cenové návrhy sú stanovené 

v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vychádzajú zo 

súčasných trhových podmienok a cien a zahŕňajú všetky náklady, ktoré som pri vynaložení maximálnej 

odbornej starostlivosti považoval za nevyhnutné pre riadne plnenie v zmysle požiadaviek verejného 

obstarávateľa vo Výzve na predkladanie ponúk. 

 

V ....................................... dňa ...................... 2026  

  

        ............................................................... 
odtlačok pečiatky, meno, priezvisko a podpis 

štatutárneho zástupcu 1 

 
1 v prípade zastúpenia uchádzača osobou oprávnenou konať za uchádzača na základe splnomocnenia oprávnenej osoby 

v zmysle príslušných zákonov, požaduje sa ako súčasť tohto dokumentu aj dané splnomocnenie 



 

      
 

 
           Príloha číslo: 2 

k SEVO-115-OSE-4  

                 Počet listov: 11 

                         

 

Obchodné podmienky - Návrh kúpnej zmluvy  
 

 

č. p.: SEVO-115-OSE-13             

SAP: [bude doplnené] 

Výtlačok č: x   

Počet listov: 11      

Príloha: 2/2     

 

Kúpna zmluva č. 2026/XX 
uzatvorená v súlade s § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“)   

 

         Článok I.  

  Zmluvné strany 

 

  

1.1  Kupujúci: Slovenská republika  

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

 Námestie generála Viesta 2 

832 47 Bratislava 
 

      Zastúpený: Ing. Daša OBUCH PALÁKOVÁ 

 generálna riaditeľka sekcie verejného obstarávania 

Ministerstva obrany Slovenskej republiky  na základe 

plnomocenstva podpredsedu vlády a  ministra obrany 

Slovenskej republiky č. KaMO-11-57/2024 zo dňa 

17.5.2024 

       Osoba oprávnená konať vo veciach:  

 fakturačných úkonov, reklamácií, kodifikácie a štátneho overovania kvality:  

                                                        riaditeľ Úradu centrálnej logistiky Ministerstva obrany   

                                                      Slovenskej republiky alebo ním poverená osoba,       

                                                      tel. č.: 0960/303 387, e-mail: MOSR.ucl.sk; 

   technických úkonov a preberania tovaru:  

 veliteľ VÚ 5728 Martin alebo ním poverená osoba 

Tel.: 0960/482400; e-mail: 

ve82bsp.4plog.42zz@mil.sk  v spolupráci 

s príslušníkom Vojenskej polície VÚ 2025 Trenčín,                                                   

Tel.: 0960/339 441, 0960/339 443 

       IČO: 30 845 572  

       Bankové spojenie:               Štátna pokladnica  

       IBAN:               SK50 8180 0000 0070 0017 1215 

   



 

  (ďalej len „kupujúci“)   

   

1.2  Predávajúci:                     [bude vyplnené úspešným uchádzačom 

v rámci súčinnosti k podpisu zmluvy ] 

 

Konajúci 

prostredníctvom: 

   

  IČO: 

   

  IČ DPH: 

   

  Bankové spojenie: 

  IBAN: 

  

 

[bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti 

k podpisu zmluvy] 

[bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti 

k podpisu zmluvy] 

[bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti 

k podpisu zmluvy]  

[bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti 

k podpisu zmluvy] 

Predávajúci je zapísaný v: Obchodnom registri Okresného/Mestského súdu [bude 

vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu zmluvy], oddiel [bude vyplnené 

úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu zmluvy],  vložka č. [bude vyplnené 

úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu zmluvy]  
   

(ďalej len „predávajúci“) 

(ďalej spolu ako „zmluvné strany“) 

 

Článok II. 

Predmet kúpnej zmluvy 

2.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu Muníciu, ktorá je 

podrobne špecifikovaná v Prílohe č. 1 - „Cena a technická špecifikácia tovaru“  tejto zmluvy  

(ďalej len „tovar“), previesť na kupujúceho vlastnícke právo k tovaru v mieste dodania a 

záväzok kupujúceho riadne dodaný tovar prevziať a zaplatiť zaň kúpnu cenu podľa tejto 

zmluvy.  

2.2 Množstvo a podrobná technická špecifikácia tovaru, ktorý je predávajúci povinný dodať 

kupujúcemu sú uvedené v Prílohe č. 1 k tejto zmluve - „Cena a technická špecifikácia tovaru“ 

(ďalej len „Príloha č. 1“). Príloha č. 1 tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.  

2.3 Predávajúci sa zaväzuje spolu s tovarom odovzdať doklady, ktoré sa na tovar vzťahujú.  

 

Článok III. 

Kúpna cena a platobné podmienky 

3.1. Kúpna cena za tovar je zmluvnými stranami dohodnutá na základe ponuky predávajúceho ako 

úspešného uchádzača vo verejnej súťaži predmetu zákazky vyhlásenej kupujúcim vo Vestníku 

verejného obstarávania č. ............. dňa ............ pod značkou oznámenia .............. v zmysle 

zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov v celkovej výške:   

 

………… [bude doplnené] EUR bez DPH 

(slovom ....................eur bez DPH) [bude doplnené]. 

 

Jednotková cena tovaru a podrobná cenová špecifikácia tovaru je uvedená v Prílohe č. 1 tejto 

zmluvy. 

3.2. V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky ekonomicky oprávnené náklady predávajúceho 

súvisiace s dodaním tovaru do miesta dodania a primeraný zisk. Náklady súvisiace s 

kodifikáciou (napr. výkresy, fotodokumentácia) a náklady spojené so štátnym overovaním 

kvality uhradí predávajúci. 

3.3. Daň z pridanej hodnoty bude predávajúci účtovať v aktuálnej sadzbe podľa príslušných 

všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných v deň vzniku daňovej 



 

povinnosti. Celková kúpna cena zahŕňa sumu uvedenú v bode 3.1 tohto článku a daň z pridanej 

hodnoty podľa predchádzajúcej vety (ak uchádač/predávajúci bude platiteľom DPH). 

 

Poznámka k zneniu bodov návrhu zmluvy vzťahujúcich sa k DPH. 

 

V prípade, ak je uchádzač/predávajúci identifikovaný pre DPH a/alebo je platiteľom DPH v 

inom členskom štáte EÚ a dôjde k uplatneniu prenosu daňovej povinnosti, bude znenie bodu 

3.3 tohto článku vo vzťahu k DPH nasledovné: 

 

„Kupujúci ako daňový subjekt podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 

znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) s identifikačným číslom pre DPH 

prideleným správcom dane, je povinný priznať a odviesť DPH v Slovenskej republike v rámci 

cezhraničného prenosu daňovej povinnosti za podmienok stanovených zákonom o DPH, t. j. 

k zmluvnej cene bez DPH predávajúci nefakturuje DPH a na faktúre uvedie slovnú informáciu 

„prenesenie daňovej povinnosti.“  

 

V prípade, ak je uchádač/predávajúci z tretieho štátu, postupuje sa podľa príslušných colných 

predpisov a pohyb tovaru podlieha colnému konaniu. 

 

V prípade, ak uchádač/predávajúci nie je platiteľom DPH, znenie bodu 3.3 tohto článku vo 

vzťahu k DPH bude nasledovné:  

 

„Predávajúci nie je platiteľom DPH. Ceny uvedené v tejto zmluve sú ceny konečné a celkové, 

pričom DPH sa nevyčísluje. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa predávajúci počas platnosti 

a účinnosti tejto zmluvy stane platiteľom DPH, nebude oprávnený navyšovať cenu o DPH a 

ceny uvedené v tejto zmluve sa nemenia (bude v nich započítaná DPH).“ 

 

V prípade, ak plnenie nie je predmetom DPH, ide o celkovú cenu (pričom sa suma DPH 

nevyčísľuje). 
 

3.4. Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväzku 

dohodnutým spôsobom v mieste dodania v súlade s touto zmluvou. 

3.5. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci zaplatí predávajúcemu kúpnu cenu za úplnú dodávku 

tovaru podľa tejto zmluvy na základe faktúry. Po prevzatí tovaru kupujúcim v mieste dodania 

vyhotoví predávajúci faktúru, ktorá musí obsahovať náležitosti  podľa § 74  zákona č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 

DPH“), číslo tejto zmluvy, číslo dodacieho listu a číslo preberacieho zápisu. 

Predávajúci vyhotoví faktúru v lehote podľa § 73 ods. 1 písm. a) zákona o DPH a doručí ju 

v listinnej podobe kupujúcemu na adresu: Ministerstvo obrany SR, Úrad centrálnej 

logistiky, Námestie generála Viesta 2, 832 47 Bratislava v dvoch (2) vyhotoveniach. 

Poslednú faktúru za dodanie tovaru v kalendárnom roku je predávajúci povinný doručiť 

najneskôr do 15. decembra príslušného kalendárneho roku. K faktúre je predávajúci povinný 

priložiť rovnopisy dodacieho listu a preberacieho zápisu potvrdené podpismi oprávnených 

osôb zmluvných strán.  

3.6. Kupujúci uhradí kúpnu cenu formou bezhotovostného platobného styku bez poskytnutia 

preddavku. Lehota splatnosti faktúry je tridsať (30) dní odo dňa doručenia faktúry 

kupujúcemu pri splnení podmienok uvedených v tejto zmluve. Zmluvné strany sa dohodli, že 

povinnosť kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu sa bude považovať za splnenú v deň, v ktorý bude 

z účtu kupujúceho odpísaná príslušná suma v prospech účtu predávajúceho. 

3.7. Kupujúci je oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry alebo jej 

povinných príloh a vrátiť predávajúcemu faktúru bez zaplatenia, a to najneskôr v posledný 

deň jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti. Nová 



 

30-dňová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia novej, opravenej faktúry 

kupujúcemu. 

 

Článok IV. 

Miesto, čas a spôsob plnenia 

4.1 Miestom dodania tovaru podľa tejto zmluvy je Vojenský útvar 5728 Martin / Muničný sklad 

Trenčín, Pred Poľom 1610, 911 01 Trenčín. 

4.2 Predávajúci je povinný dodať tovar do miesta dodania v lehote najneskôr do 6 mesiacov odo 

dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že dodanie tovaru 

postupným čiastkovým plnením nie je možné. 

4.3 Za riadne a včas dodaný tovar sa považuje tovar dodaný v množstve, akosti a vyhotovení   

v súlade s podmienkami tejto zmluvy v dohodnutom čase a mieste dodania.  

4.4 Predávajúci je povinný odovzdať kupujúcemu súčasne s tovarom sprievodnú a technickú 

dokumentáciu uvedenú v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.  

4.5 Dodanie tovaru do miesta dodania a jeho prevzatie kupujúcim v mieste dodania bude 

potvrdené oprávnenými osobami zmluvných strán, a to na dodacom liste a preberacom 

zápise. V dodacom liste a preberacom zápise, ktorý vyhotoví predávajúci, musí byť okrem 

iného uvedená jednotková cena tovaru a celková cena tovaru, základ dane v eurách pri 

uplatnení príslušnej sadzby dane (ak predávajúci je platiteľom DPH), uplatnenú sadzbu DPH 

uvedenú v percentách (ak predávajúci je platiteľom DPH), výšku DPH spolu v eurách (ak 

predávajúci je platiteľom DPH), celkovú cenu tovaru v eurách, miesto dodania a prevzatia 

tovaru, meno a priezvisko osôb zmluvných strán potvrdzujúcich dodanie a prevzatie tovaru 

a dátum odovzdania a prevzatia tovaru. Podmienkou prevzatia tovaru je predloženie 

potvrdeného návrhu kodifikačných údajov od Úradu pre obrannú štandardizáciu, 

kodifikáciu a štátne overovanie kvality, P. O. BOX 61, Martina Rázusa 7, 91101 Trenčín, 

Slovenská republika (ďalej len „úrad“) a Osvedčenia o kvalite a úplnosti produktu podľa 

§ 16 ods. 2 zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní 

kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

č. 11/2004 Z. z.“). V  prípade, ak predávajúci nepredloží doklady podľa predchádzajúcej 

vety, kupujúci tovar neprevezme. Dodací list a preberací zápis podpíšu oprávnené osoby 

obidvoch zmluvných strán po riadnom dodaní a prevzatí tovaru.  

4.6 Predávajúci je povinný písomne vyrozumieť osobu oprávnenú konať za kupujúceho vo veci 

preberania tovaru v zmysle článku I. bod 1.1 tejto zmluvy alebo osobu ňou písomne poverenú 

o plánovanom termíne dodania tovaru najmenej tri (3) pracovné dni vopred,      e-mailom na 

adresu ve82bsp.4plog.42zz@mil.sk a na tel. číslo 0960/339 441 alebo 0960/339 443. 

Uvedená osoba vykoná v mieste dodania prehliadku dodaného tovaru a je oprávnená 

odmietnuť prevzatie toho tovaru, na ktorom zistí pri prehliadke zjavné vady a túto skutočnosť 

zapíše do dodacieho listu a preberacieho zápisu. Kupujúci je oprávnený odmietnuť dodanie 

tovaru v celom rozsahu a nepodpísať dodací list a preberací zápis, ak nebude dodaný 

kompletne (napr. chýbajúce množstvo podľa dodacieho listu, chýbajúce doklady). Ak bude 

dodaný tovar v požadovanom množstve, akosti a vyhotovení, potvrdí dodací list a preberací 

zápis. 

4.7 Dodanie tovaru bude možné uskutočniť v pracovných dňoch, v čase od 08:00 do 13:00 hod. 

4.8 Dopravu tovaru do miesta dodania je povinný zabezpečiť predávajúci na vlastné náklady 

a nebezpečenstvo tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho poškodením, 

stratou alebo znehodnotením až do momentu prevzatia tovaru kupujúcim v mieste dodania. 

Za škodu spôsobenú porušením tejto povinnosti v plnej miere zodpovedá predávajúci. 

4.9 Pri výkone práv a povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy sa predávajúci zaväzuje 

dodržiavať režim pracoviska stanovený kupujúcim, s ktorým predávajúci oboznámi svojich 

zamestnancov/pracovníkov. Táto povinnosť sa týka predovšetkým režimu vstupu do 

objektov, dodržiavania bezpečnostných opatrení a predpisov pri pohybe vo vojenskom 

objekte a podobne. Predávajúci je povinný strpieť obmedzenia vyplývajúce z ochrany 

utajovaných skutočností, ktoré stanoví kupujúci. O povolení vstupu do priestorov kupujúceho 

mailto:


 

rozhoduje na základe žiadosti predávajúceho zodpovedná osoba kupujúceho. V žiadosti, 

predloženej predávajúcim, bude uvedené meno, priezvisko, dátum a rok narodenia a číslo 

dokladu totožnosti osoby, ktorá žiada o povolenie vstupu (v prípade žiadosti o vjazd 

motorového vozidla sa v žiadosti uvedie typ, EČV a farba vozidla). Kupujúci si vyhradzuje 

právo zamietnuť žiadosť predávajúceho o povolenie vstupu osôb, resp. motorových vozidiel, 

do priestorov kupujúceho, a to aj bez udania dôvodu. Predávajúci poučí svojich pracovníkov 

o tom, že poskytol predmetné osobné údaje kupujúcemu za účelom plnenia tejto zmluvy. 

Kupujúci sa zaväzuje osobné údaje poskytnuté predávajúcim náležite chrániť a spracúvať 

výlučne len za účelom uvedeným v tomto bode zmluvy a v súlade s Nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 

spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 

95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o 

ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. Predávajúci je zodpovedný za škody spôsobené na majetku Slovenskej republiky 

v správe kupujúceho pri výkone práv a povinností vyplývajúcich mu z tejto zmluvy. 

 

Článok V. 

Zodpovednosť za vady, záruka a reklamácie 

5.1 Predávajúci je povinný dodať tovar s odbornou starostlivosťou, v dohodnutom množstve, 

akosti a vyhotovení podľa tejto zmluvy, spôsobilý na použitie na obvyklý účel.  

5.2 Predávajúci je povinný dodať tovar, ktorý je novovyrobený, doteraz nepoužitý a spĺňa všetky 

parametre a vlastnosti - technické požiadavky uvedené v tejto zmluve. Spolu s tovarom je 

predávajúci povinný dodať doklady podľa tejto zmluvy.  

5.3 Ak predávajúci nedodá tovar podľa bodu 5.1 a/alebo 5.2 tohto článku, dodá iný tovar a/alebo 

poruší povinnosť ustanovenú v § 420 ods. 4 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v 

znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), má tovar vady. Predávajúci 

zodpovedá za vady, ktoré má tovar v čase jeho odovzdania kupujúcemu a za vady, ktoré sa 

vyskytnú po jeho prevzatí počas plynutia záručnej doby. 

5.4 Predávajúci poskytuje na dodaný tovar záruku za akosť tovaru na dobu xx mesiacov (doba 

poskytnutej záruky za akosť tovaru bude doplnená v súlade s ponukou úspešného 

uchádzača/predávajúceho vo verejnej súťaži – požiadavka verejného 

obstarávateľa/kupujúceho je min. 36 mesiacov). Záručná doba začne plynúť dňom prevzatia 

tovaru kupujúcim v mieste dodania. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar bude mať 

po celú záručnú dobu vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve a bude ho možné používať na 

obvyklý účel. Záruka za akosť sa nevzťahuje na vady vzniknuté nesprávnym používaním 

alebo mechanickým poškodením spôsobeným kupujúcim. Zmluvné strany vylučujú 

aplikáciu § 428 Obchodného zákonníka pre uplatnenie zodpovednosti za vady, ktoré má tovar 

v čase jeho dodania, ako aj na vady, ktoré sa vyskytnú po jeho prevzatí a na ktoré sa vzťahuje 

záruka za akosť. 

5.5 Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je oprávnený oznámiť vady tovaru (ďalej len 

„reklamácia“), na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť do konca dohodnutej záručnej doby. 

Reklamačné konanie bude prebiehať písomne s možnosťou elektronického doručovania 

(sken listinného vyhotovenia vo formáte PDF doručený e-mailom na adresu [bude vyplnené 

úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu zmluvy]). Záručná doba nebude plynúť 

po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho vady, za ktoré zodpovedá 

predávajúci. Plynutie záručnej doby sa preruší dňom doručenia reklamácie predávajúcemu. 

Plynutie záručnej doby pokračuje dňom prevzatia tovaru bez vád (po odstránení vád) 

kupujúcim v mieste dodania. V prípade vyriešenia reklamácie výmenou tovaru za nový, 

začne plynúť nová záručná doba dňom prevzatia nového tovaru. 

5.6 Zodpovednosť za vady, na ktoré sa nevzťahuje záruka za akosť (napr. chýbajúce doklady) sa 

riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Kupujúci je povinný reklamovať 

vady najneskôr do dvoch rokov odo dňa dodania tovaru. 



 

5.7 Nároky kupujúceho z vád tovaru sa budú spravovať režimom podľa § 436 až 441 

Obchodného zákonníka. Voľbu nároku z vád tovaru uvedie kupujúci v reklamácii alebo 

oznámi písomne predávajúcemu bez zbytočného odkladu po odoslaní reklamácie. Ak 

kupujúci zistí vady tovaru pri preberaní tovaru alebo v lehote splatnosti faktúry, je oprávnený 

reklamovať vady tovaru v lehote dohodnutej v tejto zmluve a zároveň je oprávnený nezaplatiť 

kúpnu cenu v rozsahu zodpovedajúcom vadnému plneniu, ktorým sa rozumie aj nedodanie 

dokladov. Kupujúci zaplatí kúpnu cenu za vadnú časť tovaru po odstránení vád na základe 

novej faktúry doručenej po odstránení vád, ak nevyužije právo odstúpiť od zmluvy. 

5.8 Reklamácia musí obsahovať najmä: 

a) číslo tejto zmluvy, 

b) názov reklamovaného tovaru, 

c) číslo dodacieho listu, 

d) popis vady. 

5.9 Ak bude reklamácia neúplná, predávajúci písomne vyzve kupujúceho na jej doplnenie a určí 

primeranú lehotu na jej doplnenie, pričom lehota na doplnenie náležitostí reklamácie nesmie 

byť kratšia ako päť (5) pracovných dní.  

5.10 Predávajúci je povinný vybaviť riadne a včas uplatnenú reklamáciu (vrátane odstránenia vád) 

najneskôr do tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia reklamácie. O termíne vyriešenia 

reklamácie a spôsobe jej vyriešenia predávajúci bez zbytočného odkladu informuje 

kupujúceho.    

5.11 Náklady na odstránenie vád tovaru, ako aj preukázateľne vynaložené náklady kupujúceho 

súvisiace s uplatnením nárokov z vád tovaru, znáša predávajúci. 

5.12 Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia tejto zmluvy upravujúce záručné a reklamačné 

podmienky majú prednosť pred ustanoveniami záručných podmienok, resp. reklamačným 

poriadkom predávajúceho.  

 

Článok VI. 

Kodifikácia 

6.1 Predávajúci sa zaväzuje, že dodá návrh kodifikačných údajov na tovar, uvedený v Prílohe č. 

1 tejto zmluvy, ktorý doteraz nebol kodifikovaný, v súlade so STANAG 4177, podľa § 13 

zákona č. 11/2004 Z. z.  a vyhlášky Ministerstva obrany Slovenskej republiky č. 476/2011 

Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o metodike spracúvania návrhu kodifikačných 

údajov, o programovom vybavení na spracúvanie návrhov kodifikačných údajov, o návrhu 

kodifikačných údajov a o povinnostiach dodávateľa produktu v znení neskorších predpisov 

na vlastné náklady podľa príslušných právnych a technických noriem, najneskôr do termínu 

plnenia tejto zmluvy.  

6.2 Predávajúci spracuje návrh kodifikačných údajov v súlade s Metodickým pokynom na 

spracovanie návrhu kodifikačných údajov o produkte v aplikácii MCC WEB uvedeným na 

webovom sídle www.uosksok.sk v časti Odbor kodifikácie.  

6.3 Predávajúci môže o spracovanie návrhu kodifikačných údajov požiadať agentúru pre 

kodifikáciu, podľa § 11 zákona č. 11/2004 Z. z.. Zoznam agentúr pre kodifikáciu je uvedený 

na webovom sídle www.uosksok.sk v časti Odbor kodifikácie. 

6.4 Dodanie návrhu kodifikačných údajov je splnené potvrdením dodacieho listu úradom. 

Predávajúci po potvrdení dodacieho listu oznámi túto skutočnosť na adresu kupujúceho 

uvedenú v článku I. bod 1.1 tejto zmluvy.  

 

Článok VII. 

Štátne overovanie kvality 

(Znenie tohto článku zmluvy sa uplatní v tom prípade, ak predávajúci bude mať sídlo na území 

Slovenskej republiky.) 

 



 

7.1. Predávajúci sa zaväzuje pri realizácii tejto zmluvy plniť požiadavky slovenského obranného 

štandardu SOŠ AQAP 2110:2017, požiadavky NATO na overovanie kvality pri návrhu, 

vývoji a výrobe. 

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci požiada o vykonanie štátneho overovania kvality 

úrad  v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z..  

7.3. Zmluvné strany sa dohodli, že pri plnení tejto zmluvy sa v prípade rozhodnutia úradu 

o vykonaní štátneho overovania kvality a za podmienok stanovených v tejto zmluve uplatní 

štátne overovanie kvality v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z. a predávajúci umožní štátne 

overovanie kvality vykonať. 

7.4. Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z., úrad stanoví rozsah, 

postup a podmienky na vykonanie štátneho overovania kvality. 

7.5. Ak úrad rozhodne o vykonaní štátneho overovania kvality a úrad neukončí štátne overovanie 

kvality v súlade s § 15 ods. 12 zákona č. 11/2004 Z. z., predávajúci nemôže odovzdať tovar 

bez osvedčenia o kvalite a úplnosti produktu vydaného podľa § 16 ods. 2 zákona č. 11/2004 

Z. z..  

7.6. V prípade, ak predávajúci zmarí vykonanie štátneho overovania kvality nesplnením svojich 

záväzkov uvedených v tejto zmluve, má kupujúci právo odstúpiť od zmluvy a má právo na 

náhradu všetkých škôd vzniknutých v súvislosti s týmto odstúpením. 

7.7. Predávajúci umožní poverenému zástupcovi pre štátne overovanie kvality prístup ku 

kompletnej dokumentácii, ktorá súvisí s dodaním tovaru v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi na ochranu utajovaných skutočností. Platnú dokumentáciu v riadenom režime na 

vyžiadanie úradu, dodá na adresu úradu, Odbor štátneho overovania kvality. 

7.8. Predávajúci sa zaväzuje predložiť zástupcovi úradu zoznam subdodávok a ich dodávateľov. 

Poverený zástupca úradu určí subdodávky, na ktoré sa bude požadovať vykonanie štátneho 

overovania kvality a spresní požiadavky na zabezpečenie jeho realizácie.  Predávajúci sa 

zaväzuje  uplatniť požiadavky na štátne overovanie kvality do zmlúv/objednávok 

s dodávateľmi subdodávok. 

7.9. Predávajúci umožní a zabezpečí poverenému zástupcovi pre štátne overovanie kvality 

prístup do všetkých priestorov predávajúceho a subdodávateľov, v ktorých sa bude 

realizovať akákoľvek časť zmluvne dohodnutých prác súvisiacich s tovarom. 

7.10. Predávajúci sa zaväzuje na účely štátneho overovania kvality bezodplatne poskytnúť vzorky 

na účely verifikácie tovaru s požiadavkami tejto zmluvy, maximálne však do výšky 0,2 % 

z celkovej ceny za tovar bez DPH. 

7.11. Predávajúci umožní poverenému zástupcovi pre štátne overovanie kvality účasť na riešení 

reklamácií, ak budú voči nemu uplatnené. O uplatnení reklamácie bude predávajúci 

okamžite informovať povereného zástupcu úradu. 

7.12. Osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu vydané podľa § 16 ods. 2 zákona č. 11/2004 Z. z., 

nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za nezhodný produkt ani za škody spôsobené 

nezhodným produktom. 

 

(Znenie tohto článku zmluvy sa uplatní v tom prípade, ak predávajúci bude z členského štátu NATO.) 

 

7.1 Predávajúci sa zaväzuje pri realizácii tejto zmluvy plniť požiadavky obranného štandardu 

aliancie NATO AQAP 2110:2016, požiadavky NATO na overovanie kvality pri návrhu, 

vývoji a výrobe tovaru.  

7.2 Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci požiada o vykonanie štátneho overovania kvality 

úrad v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z..  

7.3 Zmluvné strany sa dohodli, že pri plnení tejto zmluvy sa v prípade rozhodnutia úradu 

o vykonaní štátneho overovania kvality a za podmienok stanovených v tejto zmluve uplatní 

štátne overovanie kvality v súlade so štandardizačnou dohodou aliancie NATO STANAG 

4107 o vzájomnom štátnom overovaní kvality dodávok a uplatňovaní spojeneckých 

štandardov rady AQAP a predávajúci umožní štátne overovanie kvality vykonať.  



 

7.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade so štandardizačnou dohodou aliancie NATO 

STANAG 4107, príslušný úrad v krajine predávajúceho stanoví rozsah, postup a podmienky 

na vykonanie štátneho overovania kvality. 

7.5 Ak úrad rozhodne o vykonaní štátneho overovania kvality, predávajúci nemôže odovzdať 

tovar bez Certifikátu o zhode podľa štandardizačnej dohody aliancie NATO STANAG 4107 

a spojeneckého štandardu AQAP 2070 potvrdeného zástupcom pre štátne overovanie kvality 

v krajine predávajúceho.  

7.6 Certifikát o zhode podľa štandardizačnej dohody aliancie NATO STANAG 4107 potvrdený 

zástupcom pre štátne overovanie kvality nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za 

nezhodný produkt ani za škody spôsobené nezhodným produktom. 

7.7 V prípade, ak predávajúci zmarí vykonanie štátneho overovania kvality nesplnením svojich 

záväzkov uvedených v tejto zmluve, má kupujúci právo odstúpiť od zmluvy a má právo na 

náhradu všetkých škôd vzniknutých v súvislosti s týmto odstúpením. 

 

Článok VIII. 

Sankcie   

8.1 Ak predávajúci nedodá tovar (vrátane dohodnutej dokumentácie, resp. dokladov podľa tejto 

zmluvy) riadne a/alebo včas podľa tejto zmluvy, je povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú 

pokutu vo výške 0,05 % z ceny riadne a/alebo včas nedodaného tovaru, a to za každý aj 

začatý deň omeškania.  

8.2 Zmluvné strany sa dohodli, že zodpovednosť predávajúceho za oneskorenie dodania tovaru 

riadne a včas je vylúčená z dôvodu pôsobenia okolností vylučujúcich zodpovednosť tak, ako 

sú tieto definované v § 374 Obchodného zákonníka s tým, že účinky okolností vylučujúcich 

zodpovednosť za omeškanie predávajúceho s dodaním tovaru sú obmedzené iba po dobu 

trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť, počas ktorej si kupujúci neuplatní zmluvnú 

pokutu. Túto skutočnosť musí predávajúci bez zbytočného odkladu oznámiť kupujúcemu a 

riadne preukázať. 

8.3 Ak predávajúci nevybaví reklamáciu v dohodnutej lehote podľa článku V. bod 5.10 tejto 

zmluvy, je povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny vadného 

plnenia, najmenej však 10,- EUR (slovom: desať eur), a to za každý aj začatý deň omeškania.  

8.4 Ak predávajúci nedodá návrh kodifikačných údajov v dohodnutom termíne podľa článku 

VI. tejto zmluvy, je povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny 

tovaru, ktorého sa kodifikácia týka, najmenej však 10,- EUR (slovom: desať eur), a to za 

každý aj začatý deň omeškania.  

8.5 Ak kupujúci bude v omeškaní s úhradou faktúry predávajúceho, je predávajúci oprávnený 

uplatňovať si úrok z omeškania z dlžnej sumy podľa § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  

8.6 Dohodnuté sankcie uhradí povinná zmluvná strana strane oprávnenej nezávisle na tom, či a 

v akej výške vznikne druhej zmluvnej strane škoda.  

8.7 Sankcie vyplývajúce z porušení zmluvných povinností uvedených v tomto článku nemajú 

vplyv na výšku nároku na náhradu škody spôsobenej porušením zmluvnej povinnosti druhou 

zmluvnou stranou. 

8.8 Dohodnuté sankcie v tomto článku sú splatné do tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia ich 

vyúčtovania. Základom pre výpočet sankcií je cena tovaru s DPH (ak predávajúci je 

platiteľom DPH). 

8.9 Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje predávajúceho povinnosti dodať tovar podľa tejto 

zmluvy. 

8.10 Predávajúci zodpovedá za škodu spôsobenú porušením svojich povinností podľa tejto 

zmluvy v zmysle všeobecných ustanovení Obchodného zákonníka o náhrade škody. 

 

Článok IX. 

Predčasné ukončenie zmluvy 



 

9.1 Táto zmluva môže predčasne zaniknúť na základe písomnej dohody zmluvných strán alebo 

odstúpením od zmluvy jednou zo zmluvných strán. 

9.2 Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť v súlade s príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a kupujúci aj podľa § 15 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 

partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o registri partnerov verejného sektora“). 

9.3 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie tejto zmluvy (§ 345 ods. 2 

Obchodného zákonníka) sa považuje: 

a) na strane predávajúceho najmä: 

-  nedodržanie záväzku dodať tovar riadne a/alebo včas vrátane dokladov podľa tejto 

zmluvy,   

- neodstránenie vád tovaru predávajúcim v lehote dohodnutej na vybavenie reklamácie, 

-  opakovaná reklamácia vád tovaru podľa tejto zmluvy, 

 b) na strane kupujúceho: 

- omeškanie kupujúceho s úhradou faktúry o viac ako tridsať (30) kalendárnych dní. 

9.4 Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne, inak bude 

neplatné a musí v ňom byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy odstupuje. 

Odstúpenie od zmluvy bude účinné dňom, kedy bude písomné oznámenie o odstúpení od 

zmluvy doručené druhej zmluvnej strane.  

 

Článok X. 

Nadobudnutie vlastníckeho práva a nebezpečenstvo škody 

Predávajúci znáša nebezpečenstvo škody na tovare a zostane vlastníkom tovaru až do 

momentu jeho odovzdania kupujúcemu v mieste dodania na základe dodacieho listu 

a preberacieho zápisu potvrdených podpismi zmluvných strán v súlade s článkom IV. tejto 

zmluvy. Prevzatím tovaru kupujúcim v mieste dodania sa na kupujúceho prevádza 

vlastnícke právo k tovaru a zároveň naňho prechádza nebezpečenstvo škody na tovare.   

 

Článok XI. 

Subdodávatelia 

11.1. Údaje o subdodávateľoch predávajúceho a údaje o osobe oprávnenej konať za 

subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, predmet 

subdodávky a podiel subdodávky na zákazke sú uvedené v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. Ak 

v Prílohe č. 2 tejto zmluvy nie sú uvedené žiadne údaje o subdodávateľoch, znamená to, že 

predávajúci nemá subdodávateľov. 

11.2. Pre účely tejto zmluvy sa subdodávateľom rozumie taký hospodársky subjekt, ktorý uzavrel 

alebo uzavrie s predávajúcim písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky, a 

teda za subdodávateľa je považovaný ten, kto sa priamo bude podieľať na plnení tejto 

zmluvy. 

11.3. Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť kupujúcemu akúkoľvek zmenu 

údajov uvedených v bode 11.4 tohto článku u subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 2 tejto 

zmluvy.  

11.4. V prípade zmeny subdodávateľa počas trvania tejto zmluvy, pričom za zmenu subdodávateľa 

sa považuje aj pribratie nového subdodávateľa, je predávajúci povinný písomne oznámiť 

kupujúcemu každú zmenu subdodávateľa, a to najneskôr desať (10) pracovných dní pred 

dňom, kedy má zmena subdodávateľa nastať a predložiť kupujúcemu nasledovné údaje: 

a) podiel zákazky (hodnota subdodávky v EUR bez DPH alebo v %), ktorý má v úmysle 

zadať navrhovanému subdodávateľovi, 

b) predmet subdodávky, 

c) informácie o navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu obchodné meno alebo názov, sídlo, 

miesto podnikania a IČO subdodávateľa, 



 

d) údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 

pobytu a dátum narodenia, 

e) v prípade, ak navrhovaný subdodávateľ má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov 

verejného sektora podľa zákona o registri partnerov verejného sektora, informáciu o 

skutočnosti, že navrhovaný subdodávateľ je zapísaný do registra partnerov verejného sektora 

podľa zákona o registri partnerov verejného sektora.  

11.5. Zmena subdodávateľa podľa bodu 11.4 tohto článku je možná iba na základe písomného 

súhlasu kupujúceho. Informáciu o akceptovaní/neakceptovaní zmeny subdodávateľa zašle 

kupujúci predávajúcemu do siedmich (7) pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti o 

zmenu subdodávateľa. 

11.6. Zmluvné strany sa dohodli, že do tejto zmluvy budú formou dodatku doplnené údaje  

o všetkých tých subdodávateľoch, ktorých kupujúci akceptoval pri zmene subdodávateľa, 

alebo po akceptovaní nových subdodávateľov v rozsahu obchodné meno alebo názov, sídlo, 

miesto podnikania a IČO subdodávateľa, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa 

v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. 

11.7. Predávajúci zodpovedá za plnenie tejto zmluvy subdodávateľom tak, ako keby plnenie 

realizoval sám. Predávajúci zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, 

ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy 

o subdodávke. 

 

Článok XII. 

Doručovanie  

12.1 Doručením sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. Za deň 

doručenia písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená zásielka sa považuje 

takisto deň: 

a) v ktorý sa dostala do dispozičnej sféry adresáta (t. j. kedy zamestnanec pošty na odbernom 

lístku vyznačil dátum uloženia zásielky, alebo adresát odmietol zásielku prevziať), alebo 

b) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka „adresát sa odsťahoval“, 

„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

12.2 Písomnosti doručované e-mailom sa považujú za doručené v deň ich úspešného odoslania 

na príslušnú e-mailovú adresu, aj keď si ich druhá zmluvná strana neprečítala. Zmluvné 

strany sú povinné za účelom elektronického doručovania písomností, ako aj ďalšej 

elektronickej komunikácie nastaviť v kontaktných e-mailových adresách automatické 

generovanie potvrdenia o doručení správy. Uvedené potvrdenie nemá vplyv na  dohodnutý 

okamih doručenia.  

12.3 Zmluvné strany sú povinné navzájom si písomne oznámiť zmenu adresy na doručovanie 

a zmenu elektronickej adresy (e-mail) najneskôr v deň ich zmeny. Ak zmluvná strana 

v stanovenej lehote druhú stranu o zmene neinformuje, považuje sa doručenie písomností za 

riadne vykonané na poslednú známu adresu. 

 

Článok XIII. 

Záverečné ustanovenia 

13.1 Právne vzťahy založené touto zmluvou sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

Právne vzťahy touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka, zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Všetky spory 

vyplývajúce z tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou.  

 

(V prípade, ak úspešný uchádzač/predávajúci má štátnu príslušnosť alebo sídlo mimo Slovenskej 

republiky, použije sa nasledovné znenie bodu 13.1: 



 

 

„13.1 Právne vzťahy založené touto zmluvou sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

Právne vzťahy touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka, zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Zmluvné strany 

sa dohodli, že ustanovenia Dohovoru OSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru sa 

nepoužijú bez ohľadu na štátnu príslušnosť alebo sídlo zmluvných strán mimo Slovenskej 

republiky. Všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť predovšetkým 

vzájomnou dohodou. V prípade, ak k vzájomnej dohode nedôjde, tak sa zmluvné strany 

dohodli na príslušnosti všeobecného súdu Slovenskej republiky, v obvode ktorého má 

kupujúci adresu sídla.“ 

 

13.2 Jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy môžu byť menené, dopĺňané a rušené iba po 

predchádzajúcej dohode zmluvných strán, formou písomných, očíslovaných dodatkov k 

tejto zmluve, podpísaných obidvoma zmluvnými stranami. Všetky zmeny tejto zmluvy 

uvedené v dodatkoch budú tvoriť jej neoddeliteľnú súčasť. 

13.3 Zmluvné strany sa dohodli, že zmeny kontaktných údajov, ako sú adresa sídla alebo miesta 

podnikania, IBAN zmluvných strán, názov/obchodné meno zmluvných strán alebo ich 

organizačných zložiek, zmena oprávnených osôb zmluvných strán a ich kontaktných údajov, 

nie sú zmenami podliehajúcimi súhlasu zmluvných strán a nebudú predmetom dodatku k 

tejto zmluve. Zmluvné strany zmenu týchto kontaktných údajov bez zbytočného odkladu 

oznámia druhej zmluvnej strane jednostranným písomným oznámením, podpísaným 

oprávneným zástupcom, a to na kontaktné adresy uvedené v článku I. tejto zmluvy. 

13.4 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, pričom každé vyhotovenie 

zmluvné strany považujú za originál, z ktorých po podpise sú tri (3) vyhotovenia určené pre 

kupujúceho a jedno (1) vyhotovenie pre predávajúceho. 

13.5 Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že táto zmluva bola uzatvorená slobodne a vážne po 

vzájomnej dohode. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť túto 

zmluvu, ako aj spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom 

obmedzená a zároveň vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom riadne a dôsledne 

prečítali, jej obsah je pre nich dostatočne určitý a zrozumiteľný a na znak bezvýhradného 

súhlasu a vôle plniť záväzky z nej vyplývajúce ju vlastnoručne podpisujú. 

13.6 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka. 

13.7 Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade s § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

13.8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

  Príloha č. 1: Cena a technická špecifikácia tovaru o počte listov 1   

        Príloha č. 2: Subdodávatelia o počte listov 1   

 

V....................., dňa:                                       V Bratislave, dňa: 

 

 

Za predávajúceho:                                          Za kupujúceho:  

 

 

 ................................................                                          ............................................... 

(bude vyplnené úspešným uchádzačom                                    Ing. Daša OBUCH PALÁKOVÁ 

 v rámci súčinnosti k podpisu zmluvy)                                        generálna riaditeľka 

                            sekcia verejného obstarávania   



 

 
 

 

Príloha č. 1 

KZ č. 2026/XXX 

Počet listov: x 

 

 

CENA A TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA TOVARU 

 

„Nákup munície“ 

časť Názov Cena bez 

DPH (EUR) 

Počet 

kusov 

Cena celkom bez 

DPH (EUR) 

1 Munícia - náboj 9mm Luger FMJ 

8,0g 

 
300 000 

 

 

2 Munícia – náboj brokový 12/70 

Buck Shot  

 
10 000 

 

 Munícia – náboj brokový 12/70 JS  10 000  

Poznámka: K cene celkom bez DPH bude predávajúcim účtovaná daň z pridanej hodnoty v aktuálnej sadzbe podľa 

príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných v deň vzniku daňovej povinnosti.   

Všetky vyčíslenia cien sú uvedené v mene EUR, so zaokrúhlením na dve desatinné miesta (t.j. 0,00 EUR).  

 

Technická špecifikácia 

 

Verejný obstarávateľ (kupujúci) doplní a upraví pred uzatvorením zmluvného vzťahu s úspešným 

uchádzačom obsah tejto prílohy v súlade s obsahom ponuky úspešného uchádzača vypracovanej 

v zmysle prílohy č. 4 Výzvy na predkladanie ponúk – Vlastný návrh ponúkaného tovaru 

a v intenciách prílohy č. 3 Výzvy na predkladanie ponúk – Technická špecifikácia zariadenia 

a ďalšie požiadavky na plnenie súvisiace s dodaním. 

 
  



 

 
 

Príloha č. 2 

 KZ č. 2026/XXX 

Počet listov: 1 

 

 

ÚDAJE O SUBDODÁVATEĽOCH 
 

 

 

Subdodávateľ č.1:  

Údaje o subdodávateľovi:  

Obchodné meno alebo názov:    [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti  

             k podpisu zmluvy] 

Sídlo alebo miesto podnikania : [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti  

      k podpisu zmluvy] 

IČO :                                           [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti 

           k podpisu zmluvy] 

 

Údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa:  

Meno:          [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu 

zmluvy] 

Priezvisko:   [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu 

zmluvy] 

Adresa pobytu:  [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu 

zmluvy] 

Dátum narodenia:   [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu  

     zmluvy] 

Predmet subdodávky:  [bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu  

 zmluvy] 

Podiel na zákazke (hodnota subdodávky v EUR bez DPH alebo v %)  

[bude vyplnené úspešným uchádzačom v rámci súčinnosti k podpisu 

zmluvy] 

(v prípade viacerých subdodávateľov sa údaje doplnia aj o týchto subdodávateľoch v rozsahu 

uvedenom vyššie - ako u subdodávateľa č.1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
      
 

 
                    Príloha číslo: 3 

           k SEVO-115-OSE-4    

Počet listov: 4   

 

Technická špecifikácia zariadenia  

a ďalšie požiadavky na plnenie súvisiace s dodaním 

 

ČASŤ 1: 

Podrobné vymedzenie predmetu zákazky: 

Názov: náboj 9mm Luger FMJ 8,0g 

Typ: 9 mm Luger FMJ 8,0g 
Charakteristika: náboj 9mm Luger FMJ 8,0g Celoplášťová strela. Olovené jadro je prekryté kovovým 
plášťom  

Technické požiadavky: 

- strela: monoogiválna celoplášťová strela. Olovené jadro prekryté kovovým plášťom 

- hmotnosť’ strely: 8g, 124 gr. 

- rýchlosť’ strely: 360 m.s-1 

Značenie: 

Na každom obale musí byť označenie typu výrobku, značka alebo kód výrobcu, počet kusov v balení, číslo 

výrobnej série, rok výroby a hmotnosť brutto. Prepravný (vonkajší) obal musí byť označený identifikačným 

číslom látky (strely) - UN kódom, kódom o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti 

v zmysle odporúčaní OSN a platným kódom povolenia na označovanie obalu UN-kódom.   

Balenie výrobku: 

Náboje sa požaduje dodať v kovovom boxe typu M2A1 v zmysle TP-VD zhotoviteľa (výrobcu) alebo inom 

kovovom prípadne plastovom obale s rovnocennými vlastnosťami (t.j. robustné prevedenie, pevná rukoväť 

v hornej otvárateľnej časti, otvory pre zamknutie boxu, rovnaká alebo vyššia odolnosť pred vniknutím vody, 

rozmery: výška 185 až 220 mm, šírka: 150 až 155 mm, hĺbka: 305 až 315 mm, farebné prevedenie: 

jednofarebné, olivovo zelené alebo čierne). 
Výrobok, jeho šablónovanie (označenie) a prepravný obal musí byť jednoznačne definovaný v TP-VD 

zhotoviteľa (výrobcu). Dodávka bude paletizovaná. 

Dodávka munície musí spĺňať požiadavky STANAG-u 2953-AOP-2(C)„ Identifikácia munície “. 

Skladovanie:  

Podmienky skladovania: pri teplotách od - 30°C do + 50°C v nevykurovaných, murovaných skladoch s 

prirodzeným vetraním pri relatívnej vlhkosti do 98%. 

Uvedené požiadavky musia byť súčasťou  spracovanej technickej dokumentácie TP-VD zhotoviteľa.  

Technické parametre výrobku musia byť platné počas celej doby záruky.  

Sprievodnú dokumentáciu pri dodaní zákazky je potrebné  predložiť v slovenskom jazyku. 

 

Verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača v rámci súčinnosti k uzatvoreniu zmluvy požadovať 

predloženie platného certifikátu kvality ISO 9001 Systém riadenia kvality, ktorého držiteľom je výrobca 

tovaru, a to pre oblasť rovnakú alebo podobnú ako predmet zákazky alebo iný dôkaz o zabezpečení splnenia 

požiadaviek noriem na systém manažérstva kvality pre oblasť rovnakú alebo podobnú ako predmet zákazky 

vyplývajúce z normy ISO 9001. Verejný obstarávateľ vyžaduje predloženie certifikátu vydaného nezávislou 

inštitúciou, ktorým sa potvrdzuje splnenie požiadaviek technických noriem na systém manažérstva kvality 

výrobcom tovaru. Verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ uzná ako rovnocenný certifikát systému 

manažérstva kvality vydaný príslušným orgánom členského štátu. Ak výrobca tovaru objektívne nemal 

možnosť získať príslušný certifikát v určených lehotách, verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o 

rovnocenných opatreniach na zabezpečenie systému manažérstva kvality predložené uchádzačom od 

výrobcu tovaru, ktorými preukáže, že ním navrhované opatrenia na zabezpečenie systému manažérstva 



 

kvality sú v súlade s požadovanými slovenskými technickými normami na systém manažérstva kvality. Ak 

má výrobca tovaru vydaný certifikát ISO 9001 znamená to, že je jeho firma riadená takým systémom, aby 

neustále zlepšovala kvalitu svojich produktov alebo služieb a zvyšovala tak spokojnosť zákazníkov. 

Uchádzač v rámci ponuky na predmet zákazky predloží aj vyplnenú a oprávnenou osobou podpísanú Prílohu 

č. 4 tejto výzvy – Vlastný návrh ponúkaného tovaru. 

 

Sprievodná dokumentácia: 

Spolu s predmetom obstarania budú dodané v slovenskom jazyku v tlačenej podobe 3x a v elektronickej 

podobe (CD/DVD nosiči) 3x (formát pdf, samostatné obrázky formát jpg) : 

-  protokol o výrobe,  

-  protokol o technickej a streleckej skúške vystavený autorizovanou osobou prípadne akreditovanou 

osobou v danej oblasti, 

-   technické údaje o zalaborovaných výbušninách a elementoch, 

-  technická dokumentácia pre výrobu a preberanie alebo technická dokumentácia na preskúšavanie na 

splnenie § 57 Zákona 58/2014 Z. z. o výbušninách, výbušných predmetoch a munícii a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

-   bezpečnostné opatrenia pri manipulácií, skladovaní a preprave, 

-  technické požiadavky na skladovanie a prepravu s uvedením rozmerov balenia, spôsobu paletizácie, 

určením hmotnosti balenia, ekvivalentu TNT na 1ks pre jednotlivé  predmety obstarávania, 

-   návod na použitie výrobku, 

-   samostatná fotografická dokumentácia výrobku, balenia a označenia, 

-   rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle odporúčaní 

OSN,  

-   platné povolenie na označovanie obalu UN-kódom s platnosťou minimálne 24 mesiacov od dátumu 

dodania,  

-  osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu vydané príslušným úradom, ktorý vykonal štátne 

     overovanie kvality podľa §16 ods.2 zákona č. 11/2004 Z. z., 

-    osvedčenie o kvalite a kompletnosti produktu vydaný výrobcom, 

-    prehlásenie o zhode, 

-    výkres zostavy, 

-    záručný list dodávateľa a výrobcu, 

-    potvrdenie o odovzdaní návrhu kodifikačných údajov na ÚOŠKŠOK Trenčín, 

-    dodací list na predmet zmluvy vrátane presného názvu a identifikácie výrobnej série a roku výroby, 

-    telefonické, faxové, e-mailové spojenie na dodávateľa/výrobcu. 

 

 

Ďalšie požiadavky na plnenie súvisiace s dodaním tovaru 

Požiadavky na kodifikáciu predmetu zákazky 

Na dodaný tovar sa uplatňuje požiadavka na kodifikáciu a štátne overovanie kvality, ktorá bude zapracovaná 

do kúpnej zmluvy. Uchádzač pri dodaní tovaru predloží potvrdený návrh kodifikačných údajov od "Úradu 

pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne overovanie kvality, P. O. BOX 61, Martina Rázusa 7, 91101 

Trenčín, Slovenská republika". Bez potvrdeného návrhu munícia nebude prevzatá. 

Verejný obstarávateľ dáva do pozornosti, že dodanie predmetu zákazky musí byť v súlade so schválenými 

Technickými podmienkami pre dodanie tovarov. Dodávateľ/výrobca bude povinný v rámci súčinnosti pred 

podpisom zmluvy predložiť Technické podmienky pre dodanie tovarov. V prípade, že nimi nedisponuje, je 

povinný Technické podmienky pre dodanie tovarov vypracovať v súlade s požiadavkami na vypracovanie 

technických podmienok na dodanie výrobkov a služieb na účely obrany podľa Slovenského obranného 

štandardu 001, vydanie 3 z apríla 2016 a predložiť ich verejnému obstarávateľovi na schválenie. Proces 

schvaľovania technických podmienok zabezpečí dodávateľ/výrobca na vlastné náklady. 

Náklady a riziká spojené s dopravou do miesta dodania a poistenie na prípadné škody spôsobené počas tejto 

prepravy znáša dodávateľ (predávajúci).  

 

 



 

ČASŤ 2: 

Podrobné vymedzenie predmetu zákazky: 

 

Názov: náboj brokový 12/70 

Typ: náboj brokový 12/70 
Charakteristika: náboj brokový 12/70 Buck Shot 8,43mm 36g,  

   JS 12/70 32g jednotná strela 

Technické požiadavky: 

Náboj brokový 12/70 Buck Shot 8,43mm 36g: 

- Kaliber: 8,43 mm 

- Typ streliva 8,43mm 

- Gramáž:  36 g 

Náboj brokový 12/70 jednotná strela 32g 

- Kaliber: 12/70 

- Gramáž: 32g 

Značenie: 

Na každom obale musí byť označenie typu výrobku, značka alebo kód výrobcu, počet kusov v balení, číslo 

výrobnej série, rok výroby a hmotnosť brutto. Prepravný (vonkajší) obal musí byť označený identifikačným 

číslom látky (strely) - UN kódom, kódom o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti 

v zmysle odporúčaní OSN a platným kódom povolenia na označovanie obalu UN-kódom.   

Balenie výrobku: 

Náboje sa požaduje dodať v kovovom boxe typu M2A1 v zmysle TP-VD zhotoviteľa (výrobcu) alebo inom 

kovovom prípadne plastovom obale s rovnocennými vlastnosťami (t.j. robustné prevedenie, pevná rukoväť 

v hornej otvárateľnej časti, otvory pre zamknutie boxu, rovnaká alebo vyššia odolnosť pred vniknutím vody, 

rozmery: výška 185 až 220 mm, šírka: 150 až 155 mm, hĺbka: 305 až 315 mm, farebné prevedenie: 

jednofarebné, olivovo zelené alebo čierne). 

Výrobok, jeho šablónovanie (označenie) a prepravný obal musí byť jednoznačne definovaný v TP-VD 

zhotoviteľa (výrobcu). Dodávka bude paletizovaná. 

Dodávka munície musí spĺňať požiadavky STANAG-u 2953-AOP-2(C)„ Identifikácia munície “. 

Skladovanie:  

Podmienky skladovania: pri teplotách od - 30°C do + 50°C v nevykurovaných, murovaných skladoch s 

prirodzeným vetraním pri relatívnej vlhkosti do 98%. 

Uvedené požiadavky musia byť súčasťou  spracovanej technickej dokumentácie TP-VD zhotoviteľa.  

Technické parametre výrobku musia byť platné počas celej doby záruky.  

Sprievodnú dokumentáciu pri dodaní zákazky je potrebné  predložiť v slovenskom jazyku. 

Proces schvaľovania technických podmienok zabezpečí dodávateľ/výrobca na vlastné náklady. 

Verejný obstarávateľ bude od úspešného uchádzača v rámci súčinnosti k uzatvoreniu zmluvy požadovať 

predloženie platného certifikátu kvality ISO 9001 Systém riadenia kvality, ktorého držiteľom je výrobca 

tovaru, a to pre oblasť rovnakú alebo podobnú ako predmet zákazky alebo iný dôkaz o zabezpečení splnenia 

požiadaviek noriem na systém manažérstva kvality pre oblasť rovnakú alebo podobnú ako predmet zákazky 

vyplývajúce z normy ISO 9001. Verejný obstarávateľ vyžaduje predloženie certifikátu vydaného nezávislou 

inštitúciou, ktorým sa potvrdzuje splnenie požiadaviek technických noriem na systém manažérstva kvality 

výrobcom tovaru. Verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ uzná ako rovnocenný certifikát systému 

manažérstva kvality vydaný príslušným orgánom členského štátu. Ak výrobca tovaru objektívne nemal 

možnosť získať príslušný certifikát v určených lehotách, verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o 

rovnocenných opatreniach na zabezpečenie systému manažérstva kvality predložené uchádzačom od 

výrobcu tovaru, ktorými preukáže, že ním navrhované opatrenia na zabezpečenie systému manažérstva 

kvality sú v súlade s požadovanými slovenskými technickými normami na systém manažérstva kvality. Ak 

má výrobca tovaru vydaný certifikát ISO 9001 znamená to, že je jeho firma riadená takým systémom, aby 

neustále zlepšovala kvalitu svojich produktov alebo služieb a zvyšovala tak spokojnosť zákazníkov. 

Uchádzač v rámci ponuky na predmet zákazky predloží aj vyplnenú a oprávnenou osobou podpísanú Prílohu 

č. 4 tejto výzvy – Vlastný návrh ponúkaného tovaru. 



 

Sprievodná dokumentácia: 

Spolu s predmetom obstarania budú dodané v slovenskom jazyku v tlačenej podobe 3x a v elektronickej 

podobe (CD/DVD nosiči) 3x (formát pdf, samostatné obrázky formát jpg) : 

-  protokol o výrobe,  

-  protokol o technickej a streleckej skúške vystavený autorizovanou osobou prípadne akreditovanou 

osobou v danej oblasti, 

-  technické údaje o zalaborovaných výbušninách a elementoch, 

-  technická dokumentácia pre výrobu a preberanie alebo technickú dokumentáciu na preskúšavanie na 

splnenie § 57 Zákona 58/2014 Z. z. o výbušninách, výbušných predmetoch a munícii a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

-   bezpečnostné opatrenia pri manipulácií, skladovaní a preprave, 

-  technické požiadavky na skladovanie a prepravu s uvedením rozmerov balenia, spôsobu paletizácie, 

určením hmotnosti balenia, ekvivalentu TNT na 1ks pre jednotlivé  predmety obstarávania, 

-   návod na použitie výrobku, 

-   samostatná fotografická dokumentácia výrobku, balenia a označenia, 

-   rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle odporúčaní 

OSN,  

-  platné povolenie na označovanie obalu UN-kódom s platnosťou minimálne 24 mesiacov od dátumu 

dodania,  

-  osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu vydané príslušným úradom, ktorý vykonal štátne 

     overovanie kvality podľa §16 ods.2 zákona č. 11/2004 Z. z., 

-    osvedčenie o kvalite a kompletnosti produktu vydaný výrobcom, 

-    prehlásenie o zhode, 

-    výkres zostavy, 

-    záručný list dodávateľa a výrobcu, 

-    potvrdenie o odovzdaní návrhu kodifikačných údajov na ÚOŠKŠOK Trenčín, 

-    dodací list na predmet zmluvy vrátane presného názvu a identifikácie výrobnej série a roku výroby, 

-    telefonické, faxové, e-mailové spojenie na dodávateľa/výrobcu. 

 

Ďalšie požiadavky na plnenie súvisiace s dodaním tovaru 

Požiadavky na kodifikáciu predmetu zákazky 

Na dodaný tovar sa uplatňuje požiadavka na kodifikáciu a štátne overovanie kvality, ktorá bude zapracovaná 

do kúpnej zmluvy. Uchádzač pri dodaní tovaru predloží potvrdený návrh kodifikačných údajov od "Úradu 

pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne overovanie kvality, P. O. BOX 61, Martina Rázusa 7, 91101 

Trenčín, Slovenská republika". Bez potvrdeného návrhu munícia nebude prevzatá. 

Verejný obstarávateľ dáva do pozornosti, že dodanie predmetu zákazky musí byť v súlade so schválenými 

Technickými podmienkami pre dodanie tovarov. Dodávateľ/výrobca bude povinný v rámci súčinnosti pred 

podpisom zmluvy predložiť Technické podmienky pre dodanie tovarov. V prípade, že nimi nedisponuje, je 

povinný Technické podmienky pre dodanie tovarov vypracovať v súlade s požiadavkami na vypracovanie 

technických podmienok na dodanie výrobkov a služieb na účely obrany podľa Slovenského obranného 

štandardu 001, vydanie 3 z apríla 2016 a predložiť ich verejnému obstarávateľovi na schválenie. Proces 

schvaľovania technických podmienok zabezpečí dodávateľ/výrobca na vlastné náklady. 

Náklady a riziká spojené s dopravou do miesta dodania a poistenie na prípadné škody spôsobené počas tejto 

prepravy znáša dodávateľ (predávajúci).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 Príloha č. 4   

 k SEVO-115-OSE-4 

Počet listov: 6 

 

Vlastný návrh ponúkaného tovaru 

Predmet zákazky: Nákup munície 
Uchádzač vypĺňa len zelenou farbou podfarbené bunky 

 

Časť 1: Munícia – náboj 9mm Luger FMJ 8,0g 

 

Požiadavky verejného obstarávateľa 
Uchádzačom 

ponúkaný tovar 

náboj 9mm Luger FMJ 8,0g 
Hodnota / 

charakteristika 

Uchádzač uvedie 

obchodné označenie 

Typ: 9mm Luger FMJ 8,0g áno 
*  

(vysvetlenie pod tabuľkou) 
Charakteristika:  náboj 9mm Luger FMJ 8,0g 
Celoplášťová strela. Olovené jadro je prekryté 
kovovým plášťom 

áno * 

strela 

monoogiválna 

celoplášťová strela. 

Olovené jadro 

prekryté  kovovým 

plášťom 

* 

hmotnosť strely 8 g, 124 gr. ** 

rýchlosť strely 360 m.s-1, ** 

Značenie a balenie 

Na každom obale musí byť: 

-  označenie typu výrobku 
áno * 

- značka alebo kód výrobcu áno * 

- počet kusov v balení áno * 

- číslo výrobnej série áno * 

- rok výroby  áno * 

  -  hmotnosť brutto áno * 

Prepravný (vonkajší) obal musí byť označený 

identifikačným číslom látky (strely) - UN 

kódom, kódom o zatriedení výbušnej látky do 

príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle 

odporúčaní OSN a platným kódom povolenia 

na označovanie obalu UN-kódom 

áno * 

Náboje požadujeme dodať v kovovom boxe 

typu M2A1 v zmysle TP-VD zhotoviteľa 

(výrobcu) alebo inom kovovom príp. 

plastovom obale s rovnocennými vlastnosťami  

áno ** 

V prípade, ak náboje budú dodané v inom 

obale, ako je obal M2A1, špecifikovať 

(robustné prevedenie, pevná rukoväť v hornej 

otvárateľnej časti, otvory pre zamknutie boxu, 

rovnaká alebo vyššia odolnosť pred vniknutím 

vody, rozmery: výška 185 až 220 mm, šírka: 

150 až 155 mm, hĺbka: 305 až 315 mm, 

farebné prevedenie: jednofarebné, olivovo 

zelené alebo čierne) 

 * 



 

Výrobok, jeho šablónovanie (označenie) a 

prepravný obal musí byť jednoznačne 

definovaný v TP-VD zhotoviteľa (výrobcu). 

áno * 

Dodávka munície musí spĺňať požiadavky 

STANAG-u 2953-AOP-2(C)„ Identifikácia 

munície “. 

áno * 

Skladovanie 

Podmienky skladovania: pri teplotách od - 

30°C do + 50°C v nevykurovaných, 

murovaných skladoch s prirodzeným vetraním 

pri relatívnej vlhkosti do 98%. 

áno * 

Technické parametre výrobku musia byť 

platné počas celej doby záruky.  
áno * 

Predložená dokumentácia pri dodaní zariadenia  

Protokol o výrobe áno * 

Protokol o technickej a streleckej skúške 

vystavený autorizovanou osobou prípadne 

akreditovanou osobou v danej oblasti 

áno * 

Technické údaje o zalaborovaných 

výbušninách a elementoch 
áno * 

Technickú dokumentáciu pre výrobu 

a preberanie alebo technickú dokumentáciu na 

preskúšavanie na splnenie § 57 Zákona 

58/2014 Z. z. o výbušninách, výbušných 

predmetoch a munícii a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov 

áno * 

Bezpečnostné opatrenia pri manipulácií, 

skladovaní a preprave 
áno * 

Technické požiadavky na skladovanie a 

prepravu s uvedením rozmerov balenia, 

spôsobu paletizácie, určením hmotnosti 

balenia, ekvivalentu TNT na 1ks pre jednotlivé  

predmety obstarávania 

áno * 

Návod na použitie výrobku áno * 

Samostatná fotografická dokumentácia 

výrobku, balenia a označenia 
áno * 

Rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do 

príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle 

odporúčaní OSN 

áno * 

Platné povolenie na označovanie obalu UN-

kódom s platnosťou minimálne 24 mesiacov 

od dátumu dodania 

áno * 

Osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu 

vydané príslušným úradom, ktorý vykonal 

štátne 

overovanie kvality podľa §16 ods.2 zákona č. 

11/2004 Z. z. 

áno * 

Osvedčenie o kvalite a kompletnosti produktu 

vydaný výrobcom 
áno * 

Prehlásenie o zhode áno * 

Výkres zostavy áno * 

Záručný list dodávateľa a výrobcu áno * 

Potvrdenie o odovzdaní návrhu kodifikačných 

údajov na ÚOŠKŠOK Trenčín 
áno * 



 

LEGENDA: 

* uchádzač popíše, akým spôsobom spĺňa uvedenú požiadavku, napr. ak sa požaduje biogiválna strela s dutou špičkou 

(ktorú daná munícia spĺňa), do kolónky napíše "biogiválna strela s dutou špičkou" 

** uviesť skutočnosť 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dodací list na predmet zmluvy vrátane 

presného názvu a identifikácie výrobnej série 

a roku výroby 

áno * 

Telefonické, faxové, e-mailové spojenie na 

dodávateľa/výrobcu 
áno * 

V...................., dňa...................            ......................................................................................... 

                                                                                              podpis oprávnenej osoby 



 

Časť 2: Munícia - náboj brokový 12/70 

Požiadavky verejného obstarávateľa 
Uchádzačom 

ponúkaný tovar 

náboj brokový Buck Shot 12/70/36g/8,4  
Hodnota / 

charakteristika 

Uchádzač uvedie 

obchodné označenie 

Typ:  náboj brokový 12/70 áno 
*  

(vysvetlenie pod tabuľkou) 
Charakteristika:  náboj brokový 12/70 Buck 
Shot 8,43mm 36g áno ** 

kaliber 8,43 mm ** 

gramáž 36 g ** 

náboj brokový 12/70 JS, 32g 
Hodnota / 

charakteristika 
Uchádzač uvedie 

obchodné označenie 

Typ:  náboj brokový 12/70 áno * 

Charakteristika:   JS 12/70 32g jednotná strela áno ** 

kaliber 12/70 ** 

Gramáž 32g ** 

Značenie a balenie 

Na každom obale musí byť: 

-  označenie typu výrobku 
áno * 

- značka alebo kód výrobcu áno * 

- počet kusov v balení áno * 

- číslo výrobnej série áno * 

- rok výroby  áno * 

  -  hmotnosť brutto áno * 

Prepravný (vonkajší) obal musí byť označený 

identifikačným číslom látky (strely) - UN 

kódom, kódom o zatriedení výbušnej látky do 

príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle 

odporúčaní OSN a platným kódom povolenia 

na označovanie obalu UN-kódom.   

áno * 

Náboje dodať v kovovom boxe typu M2A1 v 

zmysle TP-VD zhotoviteľa (výrobcu) alebo  

inom kovovom príp. plastovom obale 

s rovnocennými vlastnosťami 

áno ** 

V prípade, ak náboje budú dodané v inom 

obale, ako je obal M2A1, špecifikovať 

(robustné prevedenie, pevná rukoväť v hornej 

otvárateľnej časti, otvory pre zamknutie boxu, 

rovnaká alebo vyššia odolnosť pred vniknutím 

vody, rozmery: výška 185 až 220 mm, šírka: 

150 až 155 mm, hĺbka: 305 až 315 mm, 

farebné prevedenie: jednofarebné, olivovo 

zelené alebo čierne) 

 * 

Výrobok, jeho šablónovanie (označenie) a 

prepravný obal musí byť jednoznačne 

definovaný v TP-VD zhotoviteľa (výrobcu). 

áno * 

Dodávka munície musí spĺňať požiadavky 

STANAG-u 2953-AOP-2(C)„ Identifikácia 

munície “. 

áno * 

Skladovanie 

Podmienky skladovania: pri teplotách od - 

30°C do + 50°C v nevykurovaných, 
áno * 



 

LEGENDA: 

* uchádzač popíše, akým spôsobom spĺňa uvedenú požiadavku, napr. ak sa požaduje biogiválna strela s dutou špičkou 

(ktorú daná munícia spĺňa), do kolónky napíše "biogiválna strela s dutou špičkou" 

murovaných skladoch s prirodzeným vetraním 

pri relatívnej vlhkosti do 98%. 

Technické parametre výrobku musia byť platné 

počas celej doby záruky.  
áno * 

Predložená dokumentácia pri dodaní zariadenia  

Protokol o výrobe áno * 

Protokol o technickej a streleckej skúške 

vystavený autorizovanou osobou prípadne 

akreditovanou osobou v danej oblasti 

áno * 

Technické údaje o zalaborovaných 

výbušninách a elementoch 
áno * 

Technickú dokumentáciu pre výrobu 

a preberanie alebo technickú dokumentáciu na 

preskúšavanie na splnenie § 57 Zákona 

58/2014 Z. z. o výbušninách, výbušných 

predmetoch a munícii a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov 

áno * 

Bezpečnostné opatrenia pri manipulácií, 

skladovaní a preprave 
áno * 

Technické požiadavky na skladovanie a 

prepravu s uvedením rozmerov balenia, 

spôsobu paletizácie, určením hmotnosti 

balenia, ekvivalentu TNT na 1ks pre jednotlivé  

predmety obstarávania 

áno * 

Návod na použitie výrobku áno * 

Samostatná fotografická dokumentácia 

výrobku, balenia a označenia 
áno * 

Rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do 

príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle 

odporúčaní OSN 

áno * 

Platné povolenie na označovanie obalu UN-

kódom s platnosťou minimálne 24 mesiacov 

od dátumu dodania 

áno * 

Osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu 

vydané príslušným úradom, ktorý vykonal 

štátne 

overovanie kvality podľa §16 ods.2 zákona č. 

11/2004 Z. z. 

áno * 

Osvedčenie o kvalite a kompletnosti produktu 

vydaný výrobcom 
áno * 

Prehlásenie o zhode áno * 

Výkres zostavy áno * 

Záručný list dodávateľa a výrobcu áno * 

Potvrdenie o odovzdaní návrhu kodifikačných 

údajov na ÚOŠKŠOK Trenčín 
áno * 

Dodací list na predmet zmluvy vrátane 

presného názvu a identifikácie 

výrobnej série a roku výroby 

áno * 

Telefonické, faxové, e-mailové spojenie na 

dodávateľa/výrobcu 
áno * 

V...................., dňa...................            ......................................................................................... 

                                                                                              podpis oprávnenej osoby 



 

** uviesť skutočnosť 


